Sp02 senzorji

Opis
Sp02 senzorji so dodatki, ki se uporabljajo skupaj s pulznimi oksimetri ali napravami za merjenje
odstotne vrednosti kisika v krvi.

Lastnosti in znacilnosti delovanja izdelka - ZdruZljivost

Senzorje je treba uporabljati izkljuéno z napravami za nadzor parametrov, navedenimi na nalepki na
paketu ali na nalepki, nalepljeni na samem senzorskem kablu. Ce senzor ni zdruzljiv z monitorjem, s
katerim ga nameravate uporabiti, bo slednji sprozil alarmni signal, na zaslonu pa se bo izpisalo, da
senzor ne deluje oziroma da ga naprava ne prepozna.

Ce dvomite v zdruzljivost izdelka, se glede zdruzljivosti specifi¢nih modelov monitorjev in senzorjev
posvetujte s proizvajalcem posamezne naprave.

Nasi senzorji so zdruzljivi le v delu, ki zadeva merjenje saturacije arterijske krvi in srénega utripa.

Indikacije/Kontraindikacije za SpO2 senzorje podjetja Medical Cables

Sp02 senzorji serije AC, PC, NW, AE, AS in PS (AC — naprstna $¢ipalka za odrasle; PC — naprstna $Cipalka
za uporabo v pediatriji; NW — silikonski ovoj za novorojencke; AE — $¢ipalka za uho za odrasle; AS —
mehka konica za odrasle; PS — mehka konica za uporabo v pediatriji)

SpO2 senzorji podjetja Medical Cables, serije AC, AE in AS, so namenjeni neinvazivnemu,
kratkotrajnemu in neprekinjenemu spremljanju saturacije arterijske krvi in srénega utripa pri pacientih z
vel kot 40 kg telesne teZe. Senzor je kontraindiciran za paciente z manj kot 40 kg telesne teze in za
aktivne paciente.

Sp02 senzorji podjetja Medical Cables, serije PC in PS, so namenjeni neinvazivnemu, kratkotrajnemu in
neprekinjenemu spremljanju saturacije arterijske krvi in srénega utripa pri pacientih z manj kot 40 kg
telesne teZe. Senzor je kontraindiciran za paciente z vec kot 40 kg telesne teZe in za aktivne paciente.

Sp02 senzorji podjetja Medical Cables, serije NW, so namenjeni neinvazivnemu, kratkotrajnemu in
neprekinjenemu spremljanju saturacije arterijske krvi in srénega utripa pri pacientih z manj kot 3 kg
telesne teZe. Senzor je kontraindiciran za paciente z vec kot 3 kg telesne teZe in za aktivne paciente.

Sp02 senzorji niso zasnovani za dolgotrajno uporabo ali za dolgotrajno spremljanje v enem poloZaju;
premaknite ali odstranite jih vsake 2—4 ure ali pogosteje, ¢e to narekujeta stanje krvnega obtoka in/ali
neposkodovanost koZe pacienta, in jih namestite na drugo mesto. Senzorja ne namescajte na
poskodovano koZo.

Navodila za uporabo SpO2 senzorjev podjetja Medical Cables, serije AC in PC

1) Odprite $¢ipalko in vanjo na spodnjo blazinico poloZite prst tako, da kabel tece po hrbtni strani roke
(slika 1).

Prst vstavite do konca, da prstna blazinica doseZe skrajni del, ki se nahaja na predniji strani spodnje
blazinice. Noht se mora nahajati neposredno pod LED svetlobnim virom (slika 2).

Ce izbranega prsta ne morete namestiti pravilno, lahko uporabite manjsi prst. Serij AC in PC ne
uporabljajte na palcih, na prstih nog ter na otroskih rokah ali stopalih (slika 3).

Pri izbiri mesta namestitve pri pacientu se izogibajte obmocjem v bliZini arterijskega katetra,
mansete za merjenje krvnega tlaka ali intravaskularne infuzijske linije.

Kabel senzorja vstavite v napravo za spremljanje in preverite, ali deluje pravilno in v skladu z
navodili za uporabo.

Pred namestitvijo senzorja na pacienta mora delovanje senzorja preizkusiti izurjeno osebje. Ko je
senzor namescéen na pacientu, mora biti ta pod stalnim nadzorom specializiranega osebja.
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Navodila za uporabo SpO2 senzorjev podjetja Medical Cables, serije AE
1) Odprite $¢ipalko in senzor namestite na pacientovo usesno mecico (slika 4).

slika 4

2) LED svetlobni vir in fotoreceptor morata biti v celoti in popolnoma v stiku s koZo. Izogibajte se
prebodenim obmodjem.

3) SpO2 senzorje serije AE uporabljajte le na pacientovih usesih in ne na drugih obmogjih njegovega
telesa.

4) Kabel senzorja vstavite v napravo za spremljanje in preverite, ali deluje pravilno in v skladu z
navodili za uporabo.

5) Pred namestitvijo senzorja na pacienta mora delovanje senzorja preizkusiti izurjeno osebje. Ko je
senzor nameséen na pacientu, mora biti ta pod stalnim nadzorom specializiranega osebja.

Navodila za uporabo Sp02 senzorjev podjetja Medical Cables, serije AS in PS
1) Odprite mehko konico in prst vstavite v naprstnik tako, da se bo simbol prsta nahajal na vrhu, kabel
pa bo tekel po hrbtu roke (sliki 5 in 6).
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2) Spodnji del nohta naj se nahaja pod LED lucko.

3) Ce izbranega prsta ne morete namestiti pravilno, lahko uporabite manjsi prst. Serij AS in PS ne
uporabljajte na palcih, na prstih nog ter na otroskih rokah ali stopalih.

4) Pri izbiri mesta namestitve pri pacientu se izogibajte obmocjem v bliZini arterijskega katetra,
mansete za merjenje krvnega tlaka ali intravaskularne infuzijske linije.

5) Kabel senzorja vstavite v napravo za spremljanje in preverite, ali deluje pravilno in v skladu z
navodili za uporabo.

6) Pred namestitvijo senzorja na pacienta mora delovanje senzorja preizkusiti izurjeno osebje. Ko je

senzor namesen na pacientu, mora biti ta pod stalnim nadzorom specializiranega osebja.

Navodila za uporabo SpO2 senzorjev podjetja Medical Cables, serije NW
1) Odprite ovoj za novorojencke in senzor namestite okrog pacientovega stopala (slika 7).

slika 7

&

LED svetlobni vir in fotoreceptor morata biti v celoti in popolnoma v stiku s kozo.
SpO2 senzorje serije NW uporabljajte le na pacientovih stopalih in ne na drugih obmocjih njegovega
telesa.
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4) Kabel senzorja vstavite v napravo za spremljanje in preverite, ali deluje pravilno in v skladu z
navodili za uporabo.

Pred namestitvijo senzorja na pacienta mora delovanje senzorja preizkusiti izurjeno osebje. Ko je
senzor nameséen na pacientu, mora biti ta pod stalnim nadzorom specializiranega osebja.
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OPOMBA: Ce naprava za spremljanje vrednosti ne prikazuje zanesljivih rezultatov, je to morda
posledica nepravilnega poloZaja senzorja ali preve¢ odebeljenega oziroma premocno pigmentiranega
obmodja namestitve senzorja, kar svetlobi preprecuje primerno prehajanje. Premaknite senzor oziroma
ga premestite na drug del pacientovega telesa.

Sp0O2 senzorje podjetja Medical Cables lahko uporabljajo zdravstveni delavci, ki skrbijo za paciente z
dobrim ali oslabljenim krvnim pretokom v bolni$nicah oziroma v ustanovah bolni$ni¢nega tipa.

Klini¢ne prednosti SpO2 senzorjev podjetja Medical Cables

1. Neprekinjeno spremljanje oksigenacije: neprekinjeno spremljanje nasicenosti bolnikove krvi s kisikom,
kar omogoca stalno ocenjevanje stanja nasicenosti prek opreme za spremljanje s katero je povezan.

2. Zgodnje odkritje hipoksemije: z natacnim prenosom signalov na spremljevalno opremo prispeva k
zgodnjemu odkritju nizkih ravni kisika v krvi in opozori zdravstveno osebje na morebitne teZave z
dihanjem ali srcem in oZiljem.

3. Optimizacija terapije: omogoca natancnejso terapijo z zagotavljanjem signalov monitorju v realnem
Casu, kar pomaga prilagoditi dovajanje dodatnega kisika ali druge terapevtske posege, kot je potrebno.
4. Spremljanje odziva na zdravijenje: s stalnim prenosom signalov na spremljevalno opremo olajsa
spremljanje bolnikovega odziva na zdravljenje, kar omogoca oceno ucinkovitosti terapevtskih posegov
skozi cas.

5. Spremljanje med medicinskimi postopki: s posiljanjem natancnih signalov na opremo za spremljanje
pomaga pri spremljanju delovanja plju¢ med medicinskimi postopki, kot je mehansko prezracevanje,
kar pomaga optimizirati terapijo in prepreciti zaplete pri dihanju.

Cis¢enje in dezinfekcija vseh modelov SpO2 senzorjev podjetja Medical Cables
Sp02 senzorje odistite in dezinficirajte po vsaki uporabi, pred uporabo na drugem pacientu.

Za ¢iscenje in dezinfekcijo senzorjev:

1) lzkljucite senzor iz naprave za spremljanje parametrov.

2) Navlazite €isto in suho krpo ali gazo z blago Cistilno raztopino z nizko stopnjo dezinfekcijskega
sredstva, npr. belilno raztopino v razmerju 1:10. Pri napravi ne uporabljajte nerazred¢enega
belilnega sredstva, saj lahko ta nepopravljivo okvari senzor. Pripravljeno sredstvo se uporablja za
C¢iscenje vseh izpostavljenih povrsin senzorja in kabla. Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca
dezinfekcijskega sredstva.

Drugo ¢isto in suho krpo ali vodo navlaZite z destilirano vodo in ponovno odistite vse izpostavljene
povriine senzorja in kabla.

4) Senzor in kabel osusite s ¢isto suho krpo ali gazo.
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Sp02 senzorji podjetja Medical Cables so primerni za ponovno uporabo, brez omejitev Stevila ponovne
uporabe; uporabljate jih lahko, dokler se ne zlomijo.

Pozor: Senzorja ne potapljajte v kakrsno koli tekocino in pri njem ne uporabljajte jedkih ali korozivnih
tekocin. Sterilizacije ne izvajajte z obsevanjem, paro ali etilen oksidom (ETO). Ni primerno za
avtoklaviranje.

OPOZORILA
1. Vsi senzorji so zasnovani za uporabo s specificnimi monitorji. Pred uporabo preverite zdruZljivost

monitorja in senzorja, sicer lahko to privede do napak v delovanju naprave in/ali $koduje pacientu.

2. Senzor ne sme imeti vidnih okvar, ne sme biti razbarvan ali poskodovan. Ce je senzor razbarvan ali
poskodovan, prenehajte z njegovo uporabo. Nikoli ne uporabljajte poskodovanega senzorja ali
senzorja s poskodovanim elektri¢nim krogotokom.

3. Ce Sp02 senzor ni pravilno nameséen, bo lahko prikazoval netoéne parametre.

4. Lak za nohte ali umetni nohti lahko privedejo do netocnih od¢itkov, zato ju pred namestitvijo
senzorja odstranite. Enako se lahko zgodi pri bolnikih s temno ali mo¢no pigmentirano kozo.

5. Kot je navedeno zgoraj, senzorje za ponovno uporabo redno premikajte (glejte
Indikacije/Kontraindikacije). Ker se koZa pri razli¢nih pacientih odziva razli¢no, boste morali pri
dolocenih pacientih senzor prestavljati pogosteje.

6. Intravaskularno kontrastno sredstvo lahko privede do neto¢nih od¢itkov.

7. Premikanje lahko vpliva na delovanje SpO2 senzorjev (zato je njegova uporaba pri aktivnih pacientih
kontraindicirana).

8. Za pritrjevanje senzorja na Zeleno mesto uporabite le temu namenjen trak, saj bi kakrsen koli
dodatni pritisk lahko povzrocil venozno pulzacijo, ki lahko privede do netoénih rezultatov.

9. Poskrbite za pravilno namestitev senzorskega kabla, da znizate moznost zapletanja v okoncine
pacienta, ki bi lahko privedlo v poskodovanje senzorja, kabla ali naprave za spremljanje.

10. Intenzivni viri vidne in infrardece svetlobe kot so npr. sonéna svetloba, bilirubinske svetilke ali
infrardeci grelniki lahko vplivajo na primerno delovanje SpO2 senzorjev in privedejo do neto¢nih
rezultatov. V tem primeru senzor prekrijte z neprosojno tkanino.

11.Na primerno delovanje SpO2 senzorjev lahko vplivajo tudi viri elektromagnetnega sevanja kot je
npr. elektrokirurSka oprema.

12. Senzorja ne uporabljajte med slikanjem z magnetno resonanco (MRI) ali med racunalnisko aksialno
tomografijo (CAT). Tok, ki se prevaja, lahko povzrodi opekline, MR ali CT enota pa lahko povzro¢i
netocne odCitke; poleg tega lahko senzor vpliva na slike, pridobljene z MR ali CT.

. Pri odklapljanju z naprave ne vlecite za senzorski kabel, saj lahko s tem poskodujete senzor in
napravo. Vedno ga primite za konektor in ga pazljivo odstranite.

14. Ce je kabel ali senzor kakor koli poskodovan, ga takoj nehajte uporabljati in ga nadomestite z drugim
senzorjem istega tipa.

. Senzorja pod nobenim pogojem ne spreminjajte in ga ne prilagajajte, saj lahko to vpliva na njegovo
delovanje in na to¢nost rezultatov, poleg tega pa to privede do razveljavitve garancije.

16. Ta SpO2 senzor se uporablja le z medicinskimi napravami z razredom za¢ite 11/Tip BF ali CF.
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Garancija

Ti izdelki so kriti z garancijo proizvajalca.

Sp02 senzorji podjetja Medical Cables so kriti s 3-letno garancijo na napake v materialu in/ali izdelavi, ki
pricne teci z datumom odpreme. Med garancijsko dobo bo podjetje Medical Cables brezplatno
zamenjalo vse izdelke, pri katerih bi bile tovrstne napake ugotovljene.

Ta garancija ne krije napak, ki so posledica zlorabe, nepravilne uporabe proizvoda, neprimernega
rokovanja z izdelkom s strani nepooblastene osebe, poslab3anja stanja izdelka zaradi zunanjih
dejavnikov kot so voda ali drugi $kodljivi kemiéni ali jedki proizvodi, neustreznega vzdrzevanja ali

pomanjkanje ¢is¢enja ali kakr$ne koli napake, ki je posledica obic¢ajne obrabe naprave. V primeru
spreminjanja ali prilagajanja izdelka je ta garancija neveljavna.

Skladnost izdelka je zagotovljena za predvidene nacine njegove uporabe.

Politika vracil

Rok za zamenjavo ali vracilo kupljenih izdelkov je 12 mesecev od datuma odpreme narocila.

O menjavi ali vracilu vasega prodajnega zastopnika seznanite z elektronskim sporodilom, v katerem
navedite razlog menjave oz. vracila. Komercialist bo proucil vas zahtevek in stopil v stik z vami glede
ureditve prevzema materiala.

Tehnicni podatki

Merilno obmocje: 0-100 %

Obmodje srénega utripa: 20-250 BPM

Resolucija: SpO2 + 1 %; sréni utrip +1BPM

Natanénost: SpO2 70%-100% +3%; <69 %, ni navedeno. Sréni utrip +2BPM

Posebni pogoji shranjevanja in rokovanja
Ce je mogoce, izdelek shranjujte v ovoju oziroma embalai, v kateri ga je dobavil proizvajalec.

Delovna temperatura: 5°C~40°C
Relativna delovna vlaznost: 30-75%
Temperaturno obmodcje shranjevanja: -20°C~55°C

Vlaznost shranjevanja: < 80 %, brez kondenzacije

Odlaganje med odpadke
Ne odlagajte med obicajne komunalne odpadke. Glede dolodil o odlaganju SpO2 senzorjev med
odpadke se posvetujte z lokalno zakonodajo in predpisi.

OPOZORILO
V primeru kakrsne koli resne nezgode, povezane z izdelkom, o tem obvestite proizvajalca in pristojni
organ drzave ¢lanice, v kateri se nahajata uporabnik in/ali pacient.

SpO2 jutikliai

Aprasas

SpO2 jutikliai yra priedai, skirti naudoti kartu su pulso oksimetrais arba prietaisais deguonies
procentinei daliai kraujyje matuoti.

Gaminio veikimo charakteristikos. Suderinamumas

Jutikliai turi bati naudojami tik su stebéjimo jranga, nurodyta etiketéje ant pakuotés arba gaminio
etiketéje, pritvirtintoje prie paties jutiklio kabelio. Jei jutiklis nesuderinamas su monitoriumi, su kuriuo
jis bus naudojamas, monitorius sugeneruos jspéjamajj signalg ir ekrane bus rodoma, kad jutiklis
neveikia arba prietaisas jo neatpazjsta.

Jei kyla abejoniy dél gaminio suderinamumo, pasitarkite su kiekvieno atskiro prietaiso gamintoju, kad
suzinotuméte konkreciy monitoriy ir jutikliy modeliy suderinamuma.

Masy jutikliai suderinami tik pagal arterinio kraujo prisotinimg deguonimi ir pulso daznio matavima.

,Medical Cables” Sp0O2 jutikliy indikacijos / kontraindikacijos

Sp0O2 AC, PC, NW, AE, AS ir PS serijy jutikliai (AC — suaugusiyjy pirsty spaustukas; PC — vaiky pirSty
spaustukas; NW — naujagimiy silikoniné plévelé; AE — suaugusiyjy ausy spaustukas; AS — suaugusiyjy
minkstas galiukas; PS — vaiky minkstas galiukas)

,Medical Cables” SpO2 AC, AE ir AS serijy jutikliai skirti neinvaziniam, trumpalaikiam ir nuolatiniam
pacienty, sverianéiy daugiau kaip 40 kg, arterinio kraujo prisotinimo deguonimi ir pulso daznio
stebéjimui. Jutiklis kontraindikuotinas pacientams, sveriantiems maziau nei 40 kg, ir aktyviems
pacientams.

,Medical Cables” SpO2 PC ir PS serijy jutikliai skirti neinvaziniam, trumpalaikiam ir nuolatiniam
pacienty, sverianCiy maZiau nei 40 kg, arterinio kraujo prisotinimo deguonimi ir pulso daznio
stebéjimui. Jutiklis kontraindikuotinas pacientams, sveriantiems daugiau nei 40 kg, ir aktyviems
pacientams.

»Medical Cables” SpO2 NW serijos jutikliai skirti neinvaziniam, trumpalaikiam ir nuolatiniam pacienty,
sverian¢iy maziau nei 3 kg, arterinio kraujo prisotinimo deguonimi ir pulso daznio stebéjimui. Jutiklis
kontraindikuotinas pacientams, sveriantiems daugiau nei 3 kg, ir aktyviems pacientams.

SpO2 jutikliai néra skirti ilgalaikiam naudojimui arba ilgalaikiam stebéjimui vienoje padétyje; juos reikia

keisti arba iSimti kas 2—4 valandas arba daZniau, jei tai rekomenduojama pagal kraujotakos bukle ir
(arba) odos vientisuma, ir perkelti j kit vieta. SpO2 jutiklio negalima déti ant paZeistos odos.

,Medical Cables” Sp0O2 AC ir PC serijy jutikliy naudojimo instrukcijos

1) Laikydami spaustuka atidaryta, uzdékite pirStg ant apatinés pagalvélés taip, kad kabelis eity palei
nugarineg rankos dalj (1 pav.).
2) Pirsto galiukas turi bati atremtas j pirSto stabdiklj, esantj apatinés pagalvélés priekyje. Nagas turi

bati tiesiai po Sviesos diodo Sviesos 3altiniu (2 pav.).
3) Jei pasirinkto pirSto padéties negalima tinkamai nustatyti, galima naudoti mazZesnj pirsta.
Nenaudokite AC ir PC serijy nyk$¢iams ar kojy pirStams, vaiko rankai ar pédai (3 pav.).
Pasirinkdami paciento kino vietg venkite viety $alia arterinio kateterio, kraujospadzio manzetés ar
intravaskulinés infuzijos linijos.
Prijunkite jutiklj prie stebéjimo prietaiso ir patikrinkite, ar jis veikia tinkamai, kaip nurodyta prietaiso
naudojimo instrukcijoje.
Prie$ uZdedant jutiklj ant paciento, iSmokyti darbuotojai turi patikrinti jutiklio veikima. UZdéjus
pacientui, jj turi valdyti specialiai iSmokyti darbuotojai.
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,Medical Cables” Sp0O2 AE serijos jutikliy naudojimo instrukcijos

1) Laikydami spaustuka atidarytg, uzdékite jutiklj ant paciento ausies (4 pav.).

2) Sviesos diodo $viesos altinis ir fotoreceptorius turi gerai priglusti prie odos. Venkite pradurty
viety.

3) Nenaudokite SpO2 AE serijos jutikliy kitose vietose, iSskyrus paciento ausis.

4)  Prijunkite jutiklj prie stebéjimo prietaiso ir patikrinkite, ar jis veikia tinkamai, kaip nurodyta
prietaiso naudojimo instrukcijoje.

5) Pries uzdedant jutiklj ant paciento, iSmokyti darbuotojai turi patikrinti jutiklio veikima. Uzdéjus
pacientui, jj turi valdyti specialiai iSmokyti darbuotojai.

,Medical Cables” Sp0O2 AS ir PS serijy jutikliy naudojimo instrukcijos

1) Laikydami minksta galiukq atvirg ir taip, kad pirsto simbolis baty virsuje, jkiskite pirsta j antpirstj, kad
kabelis eity per nugarineg rankos dalj (5 ir 6 pav.).

2) Nago apadia turi bati po $viesos diodo $viesos 3altiniu.

3) Jei pasirinkto pirSto padéties negalima tinkamai nustatyti, jj galima uZzdéti ant maZesnio pirsto.

Nenaudokite AS ir PS serijy nyksciams ar kojy pirstams, vaiko rankai ar pédai.

Pasirinkdami paciento kiino vietg venkite viety 3alia arterinio kateterio, kraujosptdzio manzetés ar

intravaskulinés infuzijos linijos.

Prijunkite jutiklj prie stebéjimo prietaiso ir patikrinkite, ar jis veikia tinkamai, kaip nurodyta prietaiso

naudojimo instrukcijoje.

Prie$ uzdedant jutiklj ant paciento, iSmokyti darbuotojai turi patikrinti jutiklio veikima. Uzdéjus

pacientui, jj turi valdyti specialiai iSmokyti darbuotojai.
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,Medical Cables” Sp02 NW serijos jutikliy naudojimo instrukcijos

1) Laikydami naujagimiy plévele istiesta, apsukite jutiklj aplink paciento kojg (7 pav.).

2) Sviesos diodo 3viesos 3altinis ir fotoreceptorius turi gerai priglusti prie odos.

3) Nenaudokite Sp02 NW serijos jutikliy kitose vietose, i$skyrus paciento kojas.

4) Prijunkite jutiklj prie stebéjimo prietaiso ir patikrinkite, ar jis veikia tinkamai, kaip nurodyta prietaiso
naudojimo instrukcijoje.

Prie$ uZdedant jutiklj ant paciento, iSmokyti darbuotojai turi patikrinti jutiklio veikimg. UZdéjus
pacientui, jj turi valdyti specialiai iSmokyti darbuotojai.

<

APASTABA. Jei stebéjimo prietaisas nerodo patikimo rodmens, taip gali bati dél to, kad jutiklio padétis
netinkama arba jutiklio vieta yra per stora, plona arba labai pigmentuota, kad pro jg galéty praeiti
Sviesa. Pakeiskite jutiklio padétj arba perkelkite jj j kitg vieta.

,Medical Cables” SpO2 jutiklius turi naudoti tik sveikatos prieZitiros specialistai, ligoninése ir ligoninés
tipo jstaigose priziGrintys pacientus, kuriy perfuzija gera arba prasta.

,Medical Cables” Sp02 Klinikiné nauda

1. Nuolatinis deguonies kiekio kraujyje stebéjimas: palengvina nuolatinj paciento kraujo jsotinimo
deguonimi stebéjima, todél stebéjimo jranga, prie kurios jis prijungtas, leidZzia nuolat vertinti jo
deguonies bikle.

2. Ankstyvas hipoksijos nustatymas: prisideda prie ankstyvo mazo kraujo deguonies lygio nustatymo,
perduodant tikslius signalus stebéjimo jrangai, jspéjant sveikatos prieZiGros personalg apie galimas
kvépavimo ar Sirdies ir kraujagysliy problemas.

3. Terapijos optimizavimas: suteikia galimybe taikyti tikslesne terapija, nes realiuoju laiku perduoda
signalus | stebéjimo jranga, padedant prireikus koreguoti papildomo deguonies tiekima ar kitas
terapines intervencijas.

4. Gydymo atsako stebéjimas: palengvina paciento atsako j gydyma stebéjima, nes j stebéjimo jranga
nuolat perduodami signalai, leidZiantys laikui bégant jvertinti terapiniy intervencijy veiksminguma.

5. Stebéjimas medicininiy procedlry metu: padeda stebéti plaudiy funkcijg atliekant medicinines
procediiras, pavyzdziui, mechanine ventiliacija, siunciant tikslius signalus j stebéjimo jranga, taip
padedant optimizuoti gydyma ir iSvengti kvépavimo komplikacijy.

Visy modeliy ,,Medical Cables” Sp02 jutikliy valymas ir dezinfekavimas
SpO02 jutiklius reikia valyti ir dezinfekuoti po kiekvieno naudojimo, prie$ naudojant kitam pacientui.

Kaip valyti ir dezinfekuoti jutiklius

1) Atjunkite jutiklj nuo stebéjimo prietaiso.

2) Svaria, sausa $luoste arba marlés tampona sudrékinkite $velniu, Zemo lygio dezinfekavimo tirpalu,
pvz., 1:10 baliklio tirpalu. Nenaudokite neskiesto baliklio, nes galite nepataisomai sugadinti jutiklj. Jis
naudojamas visiems atviriems jutiklio ir kabelio pavirSiams valyti. Laikykités dezinfekavimo
priemonés gamintojo pateikty naudojimo instrukcijy.

3) Kitg 3varig, sausa 3luoste arba marlés tampong sudrékinkite distiliuotu vandeniu ir nuvalykite visus
atvirus jutiklio ir kabelio pavirsius.

4) Nusausinkite jutiklj ir kabelj 3varia sausa $luoste arba marle.

,Medical Cables” SpO2 jutikliai yra daugkartiniai ir jy naudojimo atvejy skaiCius neribojamas; juos
visada galima naudoti daug karty, kol suldzta.

Perspéjimas. Nemerkite jutiklio j jokj skystj ir nenaudokite abrazyviniy ar ésdinanciy skysciy.
Nesterilizuokite Svitindami, garais ar etileno oksidu (ETO). Netinka autoklavuoti.

ISPEJIMAI

1. Visi jutikliai skirti naudoti su konkreciais monitoriais. Prie$ naudodami patikrinkite monitoriaus ir
jutiklio suderinamuma, nes kitaip prietaisas gali neveikti ir (arba) pakenkti pacientui.

2. Jutiklis turi bati be matomy defekty, spalvos poky¢iy ir pazeidimy. Jei jutiklio spalva pakitusi arba jis
pazeistas, nebenaudokite. Niekada nenaudokite paZeisto jutiklio arba jutiklio, kuris sugadino
elektros grandines.

. Jei SpO2 jutiklio padétis netinkama, gali bati gauti neteisingi matavimo rodmenys.

4. Nagy lakas arba dirbtiniai nagai gali lemti netikslius rodmenis, todél prie$ dedant jutiklj juos reikia

nuimti. Tas pats gali nutikti pacientams, kuriy oda yra tamsi arba labai pigmentuota.

5. Pakartotinai naudojamus jutiklius reikia periodiskai keisti, kaip nurodyta pirmiau (Zr. Indikacijas /
kontraindikacijas). Kadangi skirtingy pacienty odos tolerancija jutikliui skiriasi, kai kuriems Zmonéms
reikia dazniau keisti jutiklio vieta.

6. Intravaskuliné kontrastiné medZiaga gali lemti netikslius matavimo rodmenis.

7. Judéjimas gali paveikti SpO2 jutikliy veikima (todél naudoti aktyviems pacientams draudziama). Jis
taip pat draudZiamas pacientams, kuriy perfuzija yra maza.

8. Jutikliui pritvirtinti naudokite tik specialias juostas, nes dél papildomo slégio gali atsirasti veninio
kraujo pulsacija, dél kurios matavimo rodmenys gali bati netikslas.

9. [sitikinkite, kad jutiklio kabelis nutiestas tinkamai, kad baty sumazinta tikimybé, jog j jj jsipainios
pacientas, nes tai gali sugadinti jutiklj, kabelj arba stebéjimo prietaisa.

10. Intensyvis matomos ir infraraudonosios Sviesos 3altiniai, pvz., tiesioginé saulés Sviesa, bilirubino
Sviesa arba infraraudonieji Sildytuvai, gali trukdyti tinkamai veikti SpO2 jutikliams ir lemti netikslius
rodmenis. Tokiu atveju uzdenkite jutiklj nepermatoma $luoste.

11.Tinkamg SpO2 jutiklio veikimg gali paveikti elektromagnetiniai $altiniai, pvz., elektrochirurginé
jranga.

12. Nenaudokite jutiklio magnetinio rezonanso tomografijos (MRT) arba kompiuterinés asinés
tomografijos (KAT) procedlry metu. Elektros srové gali sukelti nudegimus, o MR arba KT jrenginys
gali lemti netikslius rodmenis; jutiklis gali paveikti MR arba KT vaizdus.

13. Atjungdami jutiklio kabelj nuo prietaiso netraukite jo, nes galite sugadinti jutiklj ir prietaisa. Visada
laikykite jj uz jungties ir traukite atsargiai.

14. Jei kabelis ar jutiklis kokiu nors badu apgadintas, nedelsdami nustokite jj naudoti ir pakeiskite kitu to
paties tipo jutikliu.

15. Jokiu bldu nekeiskite ir nemodifikuokite jutiklio, nes tai gali turéti jtakos jo veikimui ir tikslumui bei
anuliuoti gaminio garantija.

16. Sis Sp0O2 jutiklis skirtas naudoti tik su Il apsaugos klasés / BF arba CF tipo medicinine jranga.

w

Garantija

Gaminiams suteikiama masy gamintojo garantija.

,Medical Cables” SpO2 jutikliams suteikiama 3 mety garantija nuo iSsiuntimo datos dél medziagos ir
(arba) gamybos defekty. Per §j garantijos laikotarpj ,Medical Cables” nemokamai pakeis bet kokj
gaminj, kuris buvo nustatytas kaip sugedes.

Si garantija negalioja naudojimo ne pagal paskirtj, netinkamo gaminio naudojimo, leidimo neturinciy
asmeny netinkamo gaminio naudojimo, gaminio gedimo dél iSoriniy veiksniy, pvz., vandens ar kity
kenksmingy cheminiy ar ésdinanciy produkty, netinkamos prieZilros ar valymo trikumo atveju arba
bet kokio gedimo, atsiradusio dél jprasto nusidévéjimo, atveju. Gaminio pakeitimai ar modifikacijos
panaikina $ig garantija.

Gaminiy atitiktis garantuojama, jei jie naudojami pagal paskirtj.

GrqZinimo taisyklés

Isigyty gaminiy keitimo ar grazinimo terminas yra 12 ménesiy nuo uzsakymo i$siuntimo dienos.

Apie pakeitima arba graZinima batina pranesti pardavimo atstovui el. pastu, nurodant pakeitimo arba
grazinimo priezastj. Pardavéjas jvertins jasy prasyma ir susisieks su jumis, kad suorganizuoty gaminio
paémima.

Techniniai duomenys

Matavimo diapazonas: 0-100 %

Impulso daznio diapazonas: 20-250 BPM

Skiriamoji geba: Sp02 +1 %; Sirdies susitraukimy daznis £1BPM

Tikslumas: SpO2 70%-100% +3%; Nenurodyta <69%. Sirdies susitraukimy daznis £2BPM.

Specialios laikymo ir tvarkymo sqlygos
Idealiu atveju gaminiai turéty bati laikomi toje palioje pakuotéje arba pakuotéje, kurioje jie gauti i$
gamintojo.

Darbiné temperatira: 5°C~40°C
Darbiné santykiné drégmé: 30-75%
Laikymo temperatdra: -20°C~55°C

Laikymo drégmeé: <80% be kondensato susidarymo

ISmetimas

NeiSmeskite kaip Siuksliy. Informacijos, kaip iSmesti SpO2 jutiklius, ieSkokite vietiniuose jstatymuose ir
kituose teisés aktuose.

ISPEJIMAI
Apie bet kokj rimtg incidenta, susijusj su gaminiu, batina pranesti gamintojui ir valstybés narés, kurioje
naudotojas ir (arba) pacientas yra jsisteige, kompetentingai institucijai.

AwcBntnpeg SpO2

Mepwypagpn

Ot awoBntripeg SpO2 eival agecoudp MOU XPNOLUOTOLOUVTOL e TIOAUKAE OSUHETPO ) UE UNXOVIOHOUG
yLaL T HETPNON TOU TOo00TOU 0§Uydvou OTO aipa.

XapaktnpLotikd Aettoupyiag npoiovrog — SupBatotnta

OL aLoBNTPEG MPEMEL VAL XPNOLUOTIOLOUVTAL QAITOKAELOTIKA HE Tov €EOMALOMO TtapakoAoUBnaong mou
avaypadETOL 0TNV ETKETO TTOU TEPAOUPBAVETOL OTN CUOKELAOLO 1} OTNV ETIKETA TOU TIPOIOVTOG TIOU
eivat tornoBetnpévn oto kahwdLo Tou awsbntripa. EGv o awobntripag Sev eivat cupBatodg pe tnv 00ovn
E TNV onoia pokeLtaL va xpnotpornotnBei, Ba akouotei £vag fxog nmpoetdonoinong ard thv 086vn kat
Ba epdaviotei Eva prvupa niouv Ba nipogtdomnolet Ot 0 aobntripag Sev Asttoupyei i Sev avayvwpiletal
oo TO pHNXAvn oL,

Edv éxete apdBoAieg oxeTKA Pe TN cupBatdTNTA TOU TPOIOVTOCG, CULBOUAEUTELTE TOV KATAOKEUAOTH
KABE pHEpOVWIEVOU 0pYAvOoL yLa va eNAANBEVOETE T CURBATOTNTO CUYKEKPLLEVWV LOVIEAWY OpYAVWY
Kat aodntripwv.

O awoBntpeg pag eivat cupPatoi POVo o OXEON LE TOV KOPEOHO TOU apTnplakoly ofuydvou Kat th
HETPNON TWV TIOARWV.

Evéeieig/Avtevéeieis yia awodntripes Sp0O2 tn¢ Medical Cables

AwoOntripes SpO2 tn¢ oewpds AC, PC, NW, AE, AS kat PS (AC — Spuyktripag SaktuAou yia eviAikes, PC—
Naubtatpikog opyktipag SaktuAou, NW — MepttiAypa othikévng yua veoyvd, AE — KAut autioU yua
eviAkes, AS — MpooTateuTiko atAkovng ya evijAiKeg, PS — MpootateuTikd atAikovng yia naubia)

Ot awoBntrpeg Sp02 Medical Cables tng oepdg AC, AE kat AS evdeikvuvtal yla pn emeppatiki,
BpaxumpdBeoun cuvexr moapakoAouBnon Tou aPTNPLAKOU KOPECHOU 0§UyOVOU Kat Tou TIAAHOU OE
aoBeveig pe owpatikd Bapog dvw twv 40 KAWv. O awoBntripag avtevdeikvutal oe aoBeveig mou
Tuyifouv Alyotepo amnd 40 KNG kat o€ evepyoUug aoBeVEiS.

Ot awbntripeg SpO2 Medical Cables tng oepdg PC kot PS evdeikvuvtat ylo pn emepporikn,
BpaxumpdBeoun ouvexr) mopakoholuBnon Tou aPTNPLAKOU KOPECHOU 0EUYOVOU Kal Tou TIAAHOU OE
aoBeveiq pe owpatkd Bapog Katw Twv 40 KAWv. O aodntripag avtevdeikvutal oe aoBeveig pue Bapog
Gvw Ttwv 40 KAV Kat og evepyol; aoBeveic.

OL awoBntripeg SpO2 Medical Cables tng oelpdg NW evdeikvuvtal yia pn eneppatikn, BpoxunpoBeoun,
ouvexn TapakoAouBnon Tou apTNPLIKOU KOPESUOU 0§UYOVOU Kat TOU TTaApoU e VEOYVA aoBeVeiG pue
OWHATIKO BAPog KATw Twv 3 KAWV. O awoBntrpag avtevdeikvutal o aoBeveiq pe Bapog dvw twv 3
KIAWV KO O€ EVEPYOUG QOBEVELG.

Ou awoBntripeg SpO2 Sev €xouv OXESLAOTEL yLat TTAPATETAREVN XPHION 1) LOKPOXPOVLA TtapakolouBnon
otnv 8ta Béon. O awoBntrpag mpémnel va emavatonobeteital i va adatpeital kdbe 2-4 wpeg f o
OUXVA EQV OLUVLOTATAL Pe BAoN TV KOTEoTAoN Tou KUKAOGOPLKOU /KAl TNV aKepaALOTNTA TOL §Eppatog
Kkat va enavatonoBeteital o Sladopetikd onueio. O awobntipag Sev mpénel va tonobeteital oe
KATEOTPApUEVO SEppa.

0ényies xprions twv atodntripwv Sp0O2 Medical Cables tn¢ oeipag AC kat PC

1) Me tov odLykTiipa avolXto, TonoBeTote To SAXTUAS 00 0TO KATW MOaAApAEKL £TOL WOTE TO KAAWSLO
va BpiokeTatl Katd KKog TOU Tiow MEPOUG TOU XEPLOU oag (etkdva 1).

2) H dkpn Tou SOKTUAOU TIPEMEL VAL OKOUTIAEL OTO OTOTL TIOU BPLOKETAL OTO UIPOOTVO HEPOG TOU KATW
paglaptov. To vUxL ipenet va Bpioketat akpBws KATtw ard T iy ¢wtdg LED (ewkova 2).

3)Edv Tto emleypévo Sdxtulo Sev pmopel va tomoBetnBel owotd, pmopel va xpnowpomnownBei éva
HKpOTEPO Saxtulo. Mn xpnoiuonoteite toug awoBntipeg SpO2 g oewpdg AC kat PC otoug
QVTiXELPEG 1} Ta SAXTUAQ TWV TTOSLWV 1} 6TO XEPL 1} TO TOSL EVOG tatdLov (ewkodva 3).

4)Otav enéyete éva onpeio tormoBétnong otov aoBevr), amodUYETE TEPLOXEG KOVIA OE aPTNPLAKO
KaBeTpa, TEPXELPiBa apTNPLaKIG TiieoNG 1} 0806 EVBOQYYELOKAG EyXUONG.

5)Zuvbéote Tov auoBntipa otov e§ormAopd mapakohouBnong kat BeBawwbeite Ot Asttoupyel owotd,
olOpbWVA HE TO EVXELPLSLO 08NYLWV TOU EEOTALGHOL.

6)Mpw and v ebappoyn tou awobntipa oe évav acBevry, n Asttoupyia Tou awoOnTipa MPEMEL va
eleyxBel and ekmadeupévo mpoowriko. Otav edappoletal otov aobevr), TPEMEL va EAEYXETAL QIO
£€ELOLKEUEVO TIPOOWTLKO.

0bnyies xpriong atodntripwv Sp02 Medical Cables tn¢ oeipag AE

1) Me avotXto tov obLyKTrpa, Tonobetriote Tov atodntripa otov Ao Tou auTiol Tou acBevoug (Ekova
4).

2)H ninyn $wtdg and to LED kat o GwtolmoSoxeas MpEMeL va mapapévouy o TARpN Kot amdAutn
enadn pe to 5éppa. ArtodUYETE TEPLOXEG TIOU £XOUV TPUTINOEL.

3) Mn xpnotpormoteite toug atoOntipeg SPO2 NG oelpdg AE oe AANEG TIEPLOXEG TTAPA HOVO OTAL QUTLA
Tou aoBevoug,.

4)3uvbéote tov auoBntipa pe Tov €§OmMALOMO TapakololBnong kat eAéyéte tTn owoth Aettoupyia,
oUppwva pe To eyXELPLSLO 08nyLwV Tou g§omALopoL.

5)Npwv amnd tv ebappoyn Tou atoBntriipa oe évav acBevr, n Aettoupyia Tou awodnTpa TpémeL va
eNéyxetal and eknatSeupévo Poowriko. Otav epapudletal otov aobevr, TPEneL va eAEyxeTal and
£€ELBIKEUEVO TIPOOWTTLKO.

0ényies xpriong atodntripwv Sp02 Medical Cables tng ogipag AS kat PS

1) M€ TO TPOCTATEUTIKG GLALKOVNG QVOLXTO Kot £T0L WOTE To 6UMPBOAO Tou SaktUAou va Bpioketal ot
Kopudr}, TOMOBETHOTE TO SAXTUNG 0AG HECO OTO TPOOTATEVTIKO, HE TO KOAWSLO Vol TepVAEL o To
TLAVW HEPOG TOU XEPLOU (ELKOVEG 5 KaL 6).

2) To K&Tw HéEPOG TOU VUXLOU Tou SAKTUAOU TIPEMEL va BpiokeTal KATw artd o ¢wg LED.

3)Edv o emleypévo Sdxtulo Sev pmopel va tomoBemnBel owotd, o awoBntipag pmopel va
tonoBetnBel o éva pikpoteEPO Sdxtulo. Mn xpnotpomotleite toug auoBntripeg SpO2 tng oepdg AS
KaL PS otoug avtixelpeg f ta SaxTUAQ TV TOSLWY 1 0TO XEPL 1) TO TLOSL VOGS TaudLov.

4)Otav enéyete éva onpeio tornoBétnong otov acBevr, amopUYETE TEPLOXEG KOVIA O aPTNPLOKO
KaBEeTrpa, TEPIXELPISA apTnpLaki Ttieong ) 086 evBoayyeLakng £yXuong.

5)Zuvdéote tov auoBntripa otov €§omAlopd mapakololBnong kat BePatwbeite Ot Aettoupyel owotd,
oUpPwWVA HE TO EYXELPLELO 08NYLWV TOU E§OMALOHOU.

6)Mpw and v ebappoyn tou awdntipa oe évav acBevr, n Aettoupyia Tou aodntripa mpénetl va
eNéyxetal and ekmatdeupévo mPoownikd. Otav epapudletal otov acBevr), MPEMEL va EAEYXETAL QIO
£€ELLKEUIEVO TIPOOWTTLKO.

0ényieg xpriong atodntripwv SpO2 Medical Cables tng oeipas NW

1) Me to mepttUALypa GLAMKOVNG AVOLXTO, TOTOBETNOTE ToV aoBntripa yUpw arod o st Tou aobevoug
(ewoéva 7).

2)H ninyn $wtog LED kat o pwtolmoSoxEag mpEMEeL va Mapapévouy oe ANPN Kat amoAutn enadn pe
10 8éppa.

3) Mn xpnotponoteite toug atoOntrpeg SpO2 tng oelpdg NW oe GAAn Teploxn mapd poévo oto nodt tou
aoBevoug.

4)suvbéote tov awoBnTrpa pe tov eOMAOMO TapakoAoUBnong kat eAéyéte tn owotr Aettoupyia,
oUpPwVA HE TO EYXELPLSLO 0SNYLWV TOU E§OMALOHOU.

5)Mpw and tnv edappoyr Tou awobntripa oe évav acBevr, n Aettoupyia tou aloBntrpa MpéneL va
eNéyxetal and ekmatSeupévo MPoownkd. Otav epapudletal otov acBevr), MPEMEL va EAEYXETAL QIO
£€ELLIKEUEVO TIPOOWTTLKO.

ZHMEIQZH: Edv o eomAlopdg mapakolouBnong dev epdavilel aflomotn évdel§n, unopei va odpeiletat
oto ot 0 awodntipag Sev eival tonobetnpévog owotd 1y n Béon omou Bpioketal o atoBnTrpag eival
UTtEPBOALKA TTaXLA, AETTT 1) BaBLA XPWHATIOUEVN, ETOL WOTE VAL LNV ETUTPETEL OTO PwG VoL METASISETAL
owoTd. EnavatonoBetiote tov atoOntrpa ) LETAKWAOTE Tov o GAAN Bon.

Ot awoBntrpeg SpO2 Medical Cables mpémnel va xpnotponotovvrat mavta and enayyeApaties vyeiag
mouv  ¢povtilouv aoBeveic pe KaAf f KaK OLUATWON, OE VOOOKOMELX KAl EYKOTAOTAOELG
VOGOKOMELOKOU TUTIOU.

KAwvika opéAn twv atodntripwy SpO2 tng MEDICAL CABLES

1.5uvexns mapakodovdnon ofuydvwong: SLEUKoAUVEL TN OUVEXr) TapakoAoudnon Tou KopeoUoU
0€uyOVoU Tou aipatog Tou aoUevoUs, EMLTPENOVTAC T ouVeXr aéloAdynon e katdotaons oéuyovwong
Héow tou §onAopol mapakoAoudnaong Ue tov omoio ivat oUVSESEUEVOS.

2. Eykaipn avixvevon unofawuiog: oupBdAAeL otnv éykaipn avixveuon xapnAwv emutédwv ofuyovou
oto aipa petadibovrag akplBry onparta otov géomAoud mapakoAoudnong, mpoglSonowvias to
UYELOVOULKO TIPOOWTTLKO pLa Tidavd avamveuoTikd 1 kapdlayyetaka npoBAruata.

3. BeAuotonoinon Jepaneiag: emTpénel mo akptBn Vepaneio MTOpPEYOVTAG OHUATA O TPAYUATIKO
Xpovo atnv 096vn, BonSwvtag atnv IPocapuoyr TS Mapoxrc oUUMANPpwUATIKOU ofuydvou 1 dAAwv
Jepanevtikwy napeuBaoewv Onws amatteitat.

4. MapakoAovdnan amdkpions Geparneiag: SleukoAUveL v mapakoAoudnon ¢ avIamokpLong Tou
ao¥evoUs otn Jepaneia petadidovrag ouvexn onuata otov e§omAtloud napakodovdnong, entpénovias
™MV aloAdynon TG amoteAeouaTKOTNTAC TwY JEPANEVTIKWV NapeUBATEWY Ue TNV MApoSo Tou
Xpovou.

5. Mapakodovdnon katd tn bid LATPIKWV ov: Bondda otnv mapakodovdnon g
TIVEUHOVIKIG AELTOUPYIaG KaTd TN OSLAPKELA LATPIKWY SLadIKAOIWY, ONMWE O UNXOVIKOS OEPLOUOS,
otéAvovtag akptBn orjpata otov efonAiloud mapakorovdnong, Bondwvrag otn BeAtotomoinon g
Jepaneioag kat oTnv mPOANYn TwV QVAIVEUOTIKWY ETTUTAOKWV.

papwS

Kadaptopudg kat amoAvuavon oAwv twv povtéAwv atodntripwv SpO2 Medical Cables
Ou awoBntripeg Sp02 mpémet va kabapifovtal kat va anmoAupaivovtal HeTd and Kdbe xprion, mpwv
XpnowporotnBouv og GAAov acbevry.

T va kaBopioeTe Kat vor anoAUpAVeTe Toug aloBnTipeg:

1) AmnocuvSéote Tov awoBntrpa and tov e§onALouo apakoloudnong.

2) Yypdvete éva kabapo, oteyvd mavi i enibepa yalag pe éva Ao StaAupa amoAvpavong Xapuniol
erunédou, Onwe StdAupa xAwpivng 1:10. Mn xpnotponoteite un apotwpévn xAwpivn, yoti oautd
propei va pokaAéoel poviun BAABN otov awoBntrpa. Xpnotponoteitat yla tov Kabaplopd oAwv
Twv ekTeBeLLéVV eTLPaVELDV TOU aloBnTipa Kat Tou kahwdiov. AkoAouBrote TIg 0dnyieg xpriong
TOU KATOLOKEUQLOTH] TOU QMOAUHAVTLKOU.

Yypdvete éva dAo kaBapo, oteyvd mavi f eniBepa yalag pe amootaypévo vepd kat kabapiote
§ava OAeg TG exteBeLpéveg emipaveLeg Tou awoBntripa Kot tou KaAwdiou.

4) Iteyvwote Tov aloOnTrpa kat To KOAWSLo pe Eva kabapd, oteyvo mavi A enibepa yalac.

@®

Ot awoBntripeg SpO2 Medical Cables givat emavaypnoLLOTOoLUOL Kal 8V £XOUV TIEPLOPLOUEVO apLOpd
XPAoEWV. MIopouV mAvTa va ENavaxpnotpononBolv, péxpt va kataotpadouv.

Mpoooxri: Mn Budifete tov auodntripa o€ OmoLOSHMOTE UYPO KAl [N XPNOULOTIOLEITE AELQVTIKA 1
StaBpwrtikd vypd. Mnv Tov anootelpwveTe e aktvoBolia, atuo i ofeibto tou arduleviou (ETO). Aev
EVSEIKVUTAL Yl AMTOCTEIPWON O QUTOKAELDTO.

MPOEIAOMOIHZEIZ

1. 'Olot ot awoBntrpeg éxouv OXeSLOOTEL ylow XPrioN HE CUYKEKPLUEVEG 000VeEG. Mplv amd T xprion,
eléy€te T oupBatotnta g 00dvng Kat tou awobntripa, ylati Stadopetikd Qutd pmopel va
obnyfoeL og anotuyia anddoong tou e§omAopol /Kot BAARN tou acbevoulc.

2. O awobntipag Sev TPEMEL va €XEL OPATA EAQTIWHATA, QIOXPWHATIONOUG Kat PAGBeG. Edv o
aoBnTpag eival oMOXPWHATIOMEVOG /) KOTECTPAUMEVOS, SlakOPTe T Xpron Ttou. Moté pnv
XPNOLLOTIOLEITE KATEOTPAUUEVO qLoBNTAPA 1] KAMOOV TIOU €XEL KATEOTPAMUEVA NAEKTPIKA
KUKAWQOTA.

3. Edv o auoBntripag Sp02 Sev £xeL tonobetnOel owotd, puropet va Swoel A\avBaopéveg HETPATELS.

4. To BepVikL VUXLWY 1 TOL TEXVNTA VOXLO UTTOPEL VOl T(POKOAEGOUV QVaKPLBELG HETPROELS KaL TIPETIEL VAL
adatpovvral pw and tnv tonobEnon tou awodntrpa. To iSto pnopel va cupPei oe aobeveis pe
OKOUPO 1) EVTOVa XPWHATIOHEVO SEPUAL.

5. Ot enavaypnotponotiotpol atodntrpeg Ba npémnet va alldfouv Béon meplodikd, Onwg avadpepdnke
napanavw (BA. evdeifelc/avtevdeifelg). Enedn n avoxn tou déppatog otov awobntripa Stadépet
and aobev) oe aobevr, oplopévol GvBpwrol xpeldlovral mo ouxvég alayég otn Béon Ttou
atodntipa.

6. To evlayyelakd okloypadikd péoa Popei va 08nyrnoouv oe avakpLBeig LETPOELG.

7. H «kivnon umopei va emnpedoel ™ Aettoupyia twv awoBntipwv SpO2 (emopévwg n xprion oe
gvepyou g aoBeveig avtevdeikvutat). Avievdeikvutatl emiong oe aoBeveiq pe XapunAn alpdtwon.

8. Mn xpnotporoleite AANeG TaLvieg mapd HOVO TLG CUYKEKPLUEVEG YL VAL KPATATE ToV atoBntripa otn
Béon tou, kaBwg n mPdoBetn micon pnopei va mpokoAEéoel GAEBKOUG TTAALOUG TTOU UIOpEL va
08nyroouV oe avakpLBELG LETPHOELS.

9. BePawwBeite OtL €xete TOMOOETOEL OWOTA TO KAAWSLO TOU QOBNTAPA Yl VO PELWOETE TNV

muBavotnta epmAokrg Tou otov acBevr, kdtl mou Ba prmopoloe va Tpokalécel BAABn otov
atoOntripa, to kaAwsdio f Tov e§omAtopd tapakoAouBnong.

.OL évtoveg TNyég opatol Kat urépuBpou ¢wtdg, Onwg to Apeco nAakd ¢wg, ta dwra
XoAepuBpivng 1) oL umépuBpeg Bepudotpeg propel va emnpedoouv tn owoth Aettoupyia Twv
aedntipwv SpO2 kat va pokahéoouv avakplBeiq petpnoetg. Eqv mpokvel auty n katdotaon,
koAU Te Tov aoBntripa pe éva adtadaveg mavi f UAKO.

11.H owotn Aettoupyia tou aobntripa SpO2 pnopel va ENNPEQCTEL ad NAEKTPOUAYVNTIKEG TINYES,

OTWG 0 NAEKTPOXELPOUPYLKOG EEOTALOULOG.

12. Mn xpnotyonoteite tov awoBntipa katd tn Sdpkela twv Stadkaotwy Arelkoviong Mayvntkou
SuvtoviopoU (MRI) fj Yriohoytotikrg A€ovikiig Topoypadiag (CAT). To aywytpo pedpa propel va
TipokaA£oEL eykavpata KoL n povada MR i CT propel va mpokaA€oeL avakpLBE UETPAOELS.
Entiong, o awoBntripag propei va ennpedoet TG elkoves MR 1y CT.

13.Mnv tpofdte 10 KoAwdlo TOUu aQuoBnTipa Otav TO Qamocuvdéete amd Tov  €§OMALOMO
mapakololBnong, KABWE auTo Uopel va TpoKaAECEL InLd otov atoBntripa Kat Tov e§omAopo. Na
TO KPATATE MAVTOL atd TOV OUVSECHO KaL va TO 0dALPELTE TIPOOEKTIKA.

14.Eav to KaAWSIO 1 0 aoBnTpag Kataotpadel He OMOLOVONTOTE TPOMO, OTAUATAOTE VoL TOV
XPNOLLOTIOLEITE APECWE KAL OVTLKOTAOTHOTE ToV [e GAAO atoBntrpa iStou tumou.

15. Mnv TPOTOTIOLELTE KO LNV TIAPATIOLELTE TOV aLoONTHPA HE KAVEVAV TPOTO, KABWG QUTO UIOpEL vau
EMNPEACEL TNV AOE00N KoL TNV AKPIBELA TOU KL VO AKUPWOEL TNV £yYUNGH TOU TIPOIOVTOG.

16.Autog o awoBntripag SpO2 mpoopiletal yia Xprion HOVO Of LATPLKO €§OMALOHO Katnyopiag
npootaoiag I1/Tumou BF ) CF povo.
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Eyyunon

Ta npoidvta cuvoSevovtat and TV eyyUnor Hag WG KOTAOKEUQOTWY.

O awobntrpeg SpO2 tng Medical Cables kaAUmtovtatl and eyyUnon yla EAATIWHATA OTO UAKO A/Kat
OTNV KATOOKEUN yla Tiepiodo 3 €Twv and tnv nuepopnvia arnootoAng. Katd tn Stdpkela autrg g
Teplodou eyyunong, n Medical Cables Ba avTikataotioel Xwpi§ Kapio XpEwan OMoLOSMTOTE POioV
SlamotwBel Ot eivar eEAaTtwpATIKO.

Autr n eyyinon bev Ba LoxVeL og mepimtwon: Kakng Xpiong, akatd@AAnAng xpriong tou mpoildvtog,
aKATGAANAOU XELPLOPOU Tou TPOidvTog amd un eouctodotnuévo dropo, GBopdg Tou mpoidvrog Aoyw
£EWTEPLKWV TOPAYOVTWY OTwG VePO 1 AAAa eTUBAAB XNHUKA 1 SLaBpWTLKE TPOIOVTA, OVETAPKOUG
ouvtipnong 1 éMeuwbng kabaplopol 1 ornotacdinote BAARNG mou Bswpeital Ot eivat anotéAeopa
duaotodoyikng $pBopdg Adyw xpriong. AAAYEG 1] TPOTIOMOLAOELG OTO TPOIOV AKUPWVOUV TNV tapovoa
gyyunon.

H katoAAnAdTNTa TwV TPOIOVTWY Elval eyyunueévn oe oxEon e T XPrion yia tnv omnoia npoopilovrat.

MoAwtikn emtotpori¢ mpoioviwv
H npoBeopia yia oANayEG i EMLOTPODEG AyOPAOHEVWY TIPOTOVTWY gival 12 PAVEG TtO TNV NUEPOUNVI
QAMOOTOARG TG apayyeAiag.

Eivat anapaitnto va evnuePWOETE TOV QVILTPOOWTO MWARCEWY oag Héow email avadépovtag tov
Adyo ™G aAayrig fi TNG EMOTPOPG. O EUMOPLKOG AVTLTPOoWIOG Ba a§LoAoynoeL To aitnpd oog kat Ba
emkowwvroeL Ladl oag yia va oupdpwvioete tn cuANoyr Tou UALKOU.

Texvika Sebouéva

EUpog pétpnong: 0-100%

EUpog ouxvotntag aduypou: 20-250 BPM

AvdAuon: Sp02 +1%. KapSiakdg pubudg +1BPM

AkpiBela: Sp0O2 70%-100% +3%; ArtpoadLopLotog <69%. KapSiakog pubudg +2BPM.

Eibtké¢ ouvOnkeg amodnkeuaons KaL XeipLopol
18avikd, Ta mpoidvta mpénel va anmobnkevovtal oto (6lo TMEPLTUALYHA 1} CUCKEUAGIO OTNV omoia
TopadoOnKav arnod Tov KATAOKEVOOTH.

Oeppokpaocia Aettoupyiog: 5°C~40°C
IXeTIKA vypaoia Aettoupyiag: 30-75%
Oeppokpaocia anobrikevong: -20°C~55°C

Yypaoia arnoBrikeuong: <80% LN CUUTTUKVWHEVN

Andppun
Mnv metdte T0 TPOIOV ota okourtiSia. EAEYETE TOUG TOMLKOUG VOMOUG KOL KOVOVIOHOUG YLt
TIANPodopieg OXETIKA e TOV TPOTIO ardppudng Twv aodntripwv SpO2.

MPOEIAOTOIHZH

K&Be coBapd MepLOTATIKO TIOU OXETIIETAL LLE TO TIPOIOV TIPEMEL VA avadEPETAL OTOV KATAOKEUOOTH Kat
oTNV appoddia apxr Tou KpAToug HEAOUG OTO OTOLO EiVaL EYKATECTNHEVOG O XProTNG /KoL 0 aoBevAg.

< &P

1 pav 2 pav 3 pav
£wova 1 £lK6OVa 2 £lKova 3

ﬂ )
)

il

4 pav 5 pav 6 pav 7 pav

£lkova 4 £lKova 5 £lKOVA 6 ewova 7



